
11. Afghanistan

B5-0892/2000

Europa-Parlamentets beslutning om situationen i Afghanistan

Europa-Parlamentet,

� der minder om Rådets fælles holdning angående restriktive foranstaltninger over for Taliban-styret, der
blev vedtaget den 15. november 1999 til gennemførelse af Sikkerhedsrådets resolution 1267/99,

� der henviser til Rådets fælles holdning, der blev vedtaget den 24. januar 2000,

� der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1880/2000 af 17. juli 2000 forlæn-
gelse af gyldighedsperioden for Rådets forordning (EF) nr. 443/97 om foranstaltninger på området
bistand til hjemstedsfordrevne i udviklingslandene i Asien og Latinamerika (1),

� der minder om sine tidligere beslutninger om Afghanistan,

� der på alle punkter bekræfter sin beslutning af 5. oktober 2000 om situationen i Afghanistan (2),

� der henviser til FN-forslaget om ikke-tidsbegrænsede fredsforhandlinger, som både talibanerne og
Nordalliancen anført af Ahmed Shah Massood har accepteret,

� der henviser til Kommissionens afgørelse den 26. oktober om at tildele 3,9mio. euro i humanitær
hjælp til Afghanistan for derved at kunne fortsætte bistanden til 30 000 fordrevne familier,

A. der udtrykker sin dybe bekymring over talibanernes offensiv i løbet af sommeren 2000, der har bevir-
ket en genopblusning af kampene,

B. der minder om de ubeskrivelige lidelser, det afghanske folk har måttet udholde i løbet af de alt for
mange år, striden har varet, og der understreger, at de seneste kampe forværrer situationen for civilbe-
folkningen, der allerede er hårdt ramt af tørke i hele området,

C. der henviser til, at en million afghanere er blevet lemlæstet af personelminer,

D. der henviser til, at Afghanistan er konfronteret med truslen for hungersnød efter den værste tørke i 30
år, og at Afghanistan regnes blandt de lande, som kan forventes at blive hårdest ramt af de vedvarende
klimaændringer,

E. der henviser til de millioner af hjemstedsfordrevne, der lever i lejre, eller er på flugt fra Taliban-styrets
systematiske og daglige overtrædelser af menneskerettighederne,

F. der er foruroliget over beretninger om, at titusindvis af afghanske flygtninge for nylig er blevet stand-
set ved grænserne til Pakistan og Tajikistan,

G. der protesterer mod de ekstreme former for psykologisk og fysisk undertrykkelse, som kvinder siden
talibanernes magtovertagelse i 1996 har været udsat for,

H. der gør opmærksom på overgrebene, retsvæsenets vilkårlige behandling og diskriminationen af kvin-
der, der opholder sig i områder kontrolleret af Taliban-styret,

I. der henviser til, at intellektuelle muslimer i deres fornuftsbetonede analyse tager afstand fra Taliban-
styrets vilkårlige og barbariske tolkning af Shariaen og de systematiske overtrædelser af de mest grund-
læggende menneskerettigheder,

J. der henviser til, at Taliban-styret har nægtet at give ikke-statslige organisationer tilladelse til at uddele
hjælp til det afghanske folk uden kønsbestemt forskelsbehandling, og at disse organisationer er blevet
udvist fra Kabul,

K. der advarer mod de risici, der følger med enhver form for ekstremisme og fundamentalisme,

(1) EFT L 227 af 7.9.2000, s.1.
(2) »Vedtagne tekster«, punkt 11.
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L. der henviser til, at Taliban-styrets narkotikafremstilling på trods af FN’s internationale narkotikakon-
trolprogram stadig tiltager, og at pengene herfra bruges til finansiering af krigen mod Nordalliancen,

M. der henviser til, at Den Europæiske Union aldrig har finansieret noget program som led i FN’s interna-
tionale narkotikakontrolprogram med henblik på udvikling af alternative afgrøder i Afghanistan, og
mener, at denne type samarbejde blot begunstiger Taliban-styret,

N. der tager afstand fra Taliban-styrets forsvar af den internationale terrorisme,

O. der henviser til Taliban-styrets ekspansionsplaner, der truer fred og stabilitet i området,

P. der minder om, at Den Europæiske Union er den største yder af humanitær bistand til Afghanistan,

Q. der ikke desto mindre konstaterer en skæv fordeling af hjælpen til de befolkningsgrupper, der mod-
tager hjælp gennem de humanitære bistands- og nødhjælpsprogrammer på afghansk område,

R. der henviser til den uvished, der omgiver den effektive gennemførelse af FN’s resolution, og til forlyd-
ender om talrige forsøg på at omgå denne,

S. der er overbevist om, at ingen militær løsning kan genoprette freden i landet uden at påføre befolk-
ningen yderligere store lidelser,

T. der konstaterer, at hverken Rådet eller Kommissionen indtil nu har præciseret deres hensigter på trods
af Parlamentets indtrængende anmodninger herom,

1. bekræfter, at Taliban-styrets obskurante ideologi er årsag til konstante krænkelser af menneskerettig-
hederne i Afghanistan;

2. fordømmer den apartheid, Taliban-styret udøver på afghansk jord;

3. fordømmer Taliban-styrets åbenlyse støtte til den internationale terrorisme;

4. fordømmer den uacceptable diskrimination af kvinder i områder, der beherskes af Taliban-styret;

5. fordømmer enhver fremmed indblanding i afghanske anliggender, der giver næring til krigen, navnlig
fra Pakistans side;

6. opfordrer Afghanistans nabolande til at holde deres grænser åbne for afghanske flygtninge og opfor-
drer Kommissionen og EU-medlemsstaterne til ufortøvet at yde økonomisk støtte til de lande, som mod-
tager flygtninge;

7. bekræfter sit engagement i forsøget på at finde en politisk løsning, der vil muliggøre nedsættelse af
en regering, der repræsenterer hele det afghanske folk, og genetablering af fred, stabilitet og respekt for
folkeretten og menneskerettighederne;

8. kræver, at Taliban-styret øjeblikkeligt og betingelsesløst gennemfører FN’s Sikkerhedsråds resolution
nr. 1267;

9. anmoder Sikkerhedsrådet om at træffe alle fornødne foranstaltninger til at sikre, at dets resolution
virkelig bliver gennemført og endda styrket, især restriktioner for luftfartstrafikken og fastfrysning af mid-
ler, der er bestemt til Taliban-styret;

10. opfordrer til, at det i FN’s narkotikakontrolprogram erkendes, hvor ineffektive projekterne i Afgha-
nistan er, og at enhver form for direkte finansiering af omlægning fra dyrkning af opiumvalmuer til andre
afgrøder indstilles, bl.a. i betragtning af at dyrkningen er blevet tredoblet i løbet af ovennævnte projekters
gennemførelse;

11. anmoder Sikkerhedsrådet om at iværksætte en embargo på salg af våben til Taliban-styret;
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12. anmoder de pakistanske myndigheder om i overensstemmelse med de af FN’s Sikkerhedsråd pålagte
sanktioner mod Afghanistan at standse enhver form for militær støtte til Taliban-styret, uanset om det
drejer sig om ledelse, rekruttering eller indsættelse af tropper, samt at sikre beskyttelse og ligebehandling
af kvinder og religiøse mindretal;

13. anmoder Rådet om at bekræfte sin oprigtige vilje til at isolere Taliban-styret på diplomatisk plan;

14. opfordrer indtrængende Rådet til at styrke de vedtagne restriktive foranstaltninger, der er truffet
mod Taliban-styret og dets repræsentanter, så længe de spreder terror blandt befolkningerne;

15. opfordrer indtrængende Rådet til at arbejde energisk for en politisk løsning for fred ved at koordi-
nere sine diplomatiske initiativer med nabolandene;

16. opfordrer EU-medlemsstaterne til at afvise oprettelse eller videreførelse af nogen som helst økono-
miske forbindelser med Taliban-styret bortset fra humanitær hjælp og i denne forbindelse styrke det politi-
ske og humanitære samarbejde med Afghanistans nabolande, der er truet af de fundamentalistiske terror-
handlinger, som Taliban-styret støtter;

17. opfordrer hver medlemsstat til at anvende sin indflydelse over for Afghanistans nabolande, og navn-
lig Pakistan, for at standse enhver indblanding, der vil kunne skade en genetablering af freden;

18. opfordrer Rådet til at vedtage en ny fælles holdning, der er tilpasset situationens udvikling, og som
dokumenterer dets vilje til handling;

19. anmoder Kommissionen om at træffe de tvingende nødvendige foranstaltninger til humanitær
bistand og navnlig sikre, at denne bistand fordeles ligeligt på hele Afghanistan;

20. opfordrer Kommissionen til at snarest muligt at sende en udsending, som på stedet og hos alle
parter kan konstatere befolkningens vigtigste behov;

21. anmoder Kommissionen om at undersøge muligheden for, at der i Dushambe hurtigt kan etableres
et nødhjælpslager af fødevarer til befolkningen i det nordlige Afghanistan;

22. anmoder navnlig Den Europæiske Union og medlemsstaterne om at medvirke til etablering af sikre
områder i de nordlige provinser, hvortil det hidtil ikke er lykkedes Taliban-styret at udstrække sin indfly-
delse;

23. anmoder om øjeblikkelig gennemførelse af Ottawa-traktaten på afghansk område og iværksættelse
af særlig hjælp fra Den Europæiske Union til uskadeliggørelse af personelminer i hele landet

24. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen og FN’s Sikkerhedsråd
og ligeledes til de talibanske myndigheder, Afghanistans officielle regering og regeringerne i Pakistan,
Saudi-Arabien, De Forenede Arabiske Emirater, Indien, Kina, Rusland, Iran, Ouzbekistan og Tadjikistan.

12. Kvinders deltagelse i fredelig løsning af konflikter

A5-0308/2000

Europa-Parlamentets beslutning om kvinders deltagelse i fredelig løsning af konflikter
(2000/2025(INI))

Europa-Parlamentet,

� der henviser til FN’s verdenserklæring om menneskerettigheder af 10. december 1948 og til erklærin-
gen og handlingsprogrammet fra menneskerettighedskonferencen i Wien den 14.-25. juni 1993, især
punkt I 28-29 og II 38 om systematisk voldtægt, seksuelt slaveri og tvungen graviditet under væbnede
konflikter,
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